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DĖL VIEŠOJO PIRKIMO DALYVIŲ KLAUSIMŲ, PRETENZIJOS IR ATSAKYMŲ

PATEIKIMO

Viešojo pirkimo komisija, atliekanti skelbiamą apklausą dėl Otorinolaringologo darbo vietos

įrangos įsigijimo Nr. 5512017, paskelbtą 2025 m. lapkričio 20 d. Centrinėje viešųjų pirkimų

informacinėje sistemoje, gavusi viešojo pirkimo dalyvių klausimus ir pretenziją, teikia atsakymus:

1. Klausimas: „Integruotas realaus laiko parodymų ekranas“ – prašome keisti į šią

formuluotę:

"Spalvotas integruotas liečiamas ekranas" - tai leidžia intuityviai ir greitai valdyti funkcijas, ypač kai

tyrimai atliekami tiesiogiai prie paciento lovos ar kabinetuose su dideliu pacientų srautu. Liečiamas

ekranas suteikia galimybę lengvai koreguoti parametrus, o spalvotas ekranas aiškiau pateikia

grafinius duomenis, pvz., tympanogramas, todėl pagerėja duomenų interpretacija. Be to, šiam tyrimui

itin svarbu spalvų perteikimas, nes dešinė ir kairė ausys tyrime yra žymimos atitinkamai raudona ir

mėlyna spalva.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

2. Klausimas: Signalo intensyvumas – 69 dB plius /minus 1dB“ – prašome plėsti diapazoną:

Didesnis signalo intensyvumas yra reikalingas pacientams su stipriu klausos praradimu ar esant

didesniam triukšmo fonui – tai užtikrina kokybišką tyrimą. Mažesnio intensyvumo įranga tokių

pacientų gali neištirti tinkamai. Be to, pakeitus reikalavimą sekančiai: „Ne mažiau kaip 69 dB“ sudaro

galimybę dalyvauti daugiau tiekėjų, nes ši reikšmė yra techniškai prieinama keliems gamintojams.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

3. Klausimas: „Tyrimo tūrio ribos – ne blogesnės kaip 0.1–8.0 ml“ – prašome pakeisti:

Prašome išplėsti matavimo tūrio ribas iki 0,2–8,0 ml, siekiant užtikrinti didesnę tiekėjų konkurenciją.

Toks reikalavimas leistų dalyvauti daugiau gamintojų. Svarbu pažymėti, kad skirtumas tarp 0,2 ml ir

0,1 ml neturi esminės įtakos tyrimo rezultatų kokybei ar klinikinei vertei.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

4. Klausimas: „Tyrimo trukmė – ne ilgiau kaip 5 sek.“ – prašome išplėsti:

Per griežta trukmė riboja gamintojų skaičių. Praktikoje, skirtingi tyrimo režimai (pvz., vaikams ar

jautriems pacientams) gali reikalauti ir lėtesnio tyrimo. Siūlome formuluotę: „tyrimo trukmė – ne

ilgiau kaip 5 sek. plius/minus 3 sek..“, kas užtikrintų platesnį prietaisų pasirinkimą.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.
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5. Klausimas: „Jautrumo nustatymas – automatinis ir rankinis“ – prašome šalinti:

Gamykliniuose aprašymuose gamintojai dažnai nenurodo tokios funkcijos tiesiogiai. Nemažai rinkos

prietaisų turi tik automatinį nustatymą, kuris pilnai atitinka klinikinius poreikius. Norint neriboti

tiekėjų skaičiaus, siūlome šį reikalavimą pašalinti.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

6. Klausimas: „Keičiamas ličio jonų akumuliatorius - 2 vnt“ – siūlome keisti į: „Ličio jonų

akumuliatorius“: Reikalavimas dėl „keičiamo“ ličio jonų akumuliatoriaus yra perteklinis ir riboja

konkurenciją, nes kai kurių gamintojų prietaisai turi integruotą ličio jonų akumuliatorių, kuris yra

pakraunamas, bet nenumatytas lengvas keitimas vartotojo lygiu. Palikus bendresnę formuluotę „Ličio

jonų akumuliatorius - ne mažiau 1 vnt.“, būtų užtikrinta platesnė konkurencija ir galimybė siūlyti

rinkoje esančius sprendimus, atitinkančius klinikinius reikalavimus. Be to, specifikacijoje yra

reikalavimas "Pakrovimo bazė", todėl reikalavimas turėti 2 vnt. akumuliatorius yra perteklinis. Su

pakrovimo baze timpanometras visuomet bus paruoštas darbui.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

7. Klausimas: Reikalavimą dėl „nerūdijančio plieno briaunų “ pašalinti. Nerūdijančio plieno

briaunos, skirtos apsaugoti nuo susidėvėjimo. Techninės specifikacijos reikalavimas įtvirtina

konkrečią konstrukcinę detalę – „nerūdijančio plieno briaunas“, – o ne funkcinį rezultatą (atsparumą

susidėvėjimui, higieniškumą). Rinkoje yra darbo vietų, kurių stalviršiai ar korpusas visas pagamintas

iš nerūdijančio plieno arba kito atsparaus paviršiaus ir dėl to papildomos briaunos neturi jokios

esminės praktinės ar higieninės pridėtinės vertės. Toks reikalavimas nėra būtinas Pirkimo tikslui –

užtikrinti ilgalaikį, saugų ir higienišką šio tipo įrangos naudojimą – pasiekti. Jis labiau apibūdina

konkretų konstrukcinį sprendimą, būdingą tam tikrų gamintojų modeliams, todėl riboja konkurenciją

ir gali būti vertinamas kaip sąlygų pritaikymas konkrečiam gaminiui. Tai pažeidžia VPĮ 17 ir 37

straipsnius.

Teikiame atsakymą: papildome techninės charakteristikos 1 punktą „arba  kito

atsparaus  paviršiaus, užtikrinančio ilgalaikį, saugų ir higienišką  šio tipo įrangos naudojimą“.

Pridedama pakoreguota Techninė charakteristika, Priedas Nr. 1.

8. Klausimas: Reikalavimą „oro srautas ne mažiau kaip 57 l/min“ pakeisti į: „Oro srauto

pratekėjimas – ne mažiau kaip 55 l/min. “ Nustatytas minimalus oro srauto dydis 57 l/min yra itin

specifinis ir faktiškai eliminuoja įrangą, kurios oro srautas, pavyzdžiui, yra 55 l/min. Toks 2 l/min

skirtumas praktiniu požiūriu nesudaro esminio efektyvumo ar saugumo pranašumo, tačiau ženkliai

sumažina potencialių tiekėjų ratą. Proporcingumo požiūriu Perkančioji turėtų pagrįsti, kodėl būtent

57 l/min yra objektyviai būtina riba, o, pavyzdžiui, 55 l/min – nepakankama. Jeigu tokio pagrindimo

nėra, reikalavimas laikytinas pertekliniu ir ribojančiu konkurenciją – pažeidžiančiu VPĮ 17

straipsnyje įtvirtintus principus.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

9. Klausimas: Reikalavimą „vakuuminės siurbimo sistemos autoklavuojamas adapteris“

pakeisti į: „Vakuuminės siurbimo sistemos adapteris turi būti dezinfekuojamas (autoklavuojamas

ir/arba cheminiu būdu pagal gamintojo instrukcijas). Reikalavimas, kad adapteris būtinai būtų

autoklavuojamas, dirbtinai apriboja lygiaverčius sprendinius, kai infekcijų kontrolė užtikrinama

patvirtintais cheminės ar termocheminės dezinfekcijos metodais, atitinkančiais gamintojo instrukcijas

ir galiojančius higienos reikalavimus. Esminis, su Pirkimo tikslu susijęs kriterijus yra adapterio

saugus ir efektyvus dezinfekavimas, o ne vienas konkretus dezinfekavimo metodas. Tokia

formuluotė, kokia yra dabar, eliminuoja įrangą, kurios komponentai yra pilnai dezinfekuojami, bet

konstrukciškai neskirti autoklavavimui, ir todėl yra neproporcinga bei ribojanti konkurenciją.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.



10. Klausimas: Reikalavimą „talpa sekretui/išskyroms – autoklavuojama“ pakeisti į: „Talpa

sekretui/išskyroms turi būti pritaikyta pakartotiniam naudojimui ir dezinfekuojama (autoklavuojama

ir/arba cheminiu būdu pagal gamintojo instrukcijas)“. Analogiški argumentai taikomi ir

sekretų/išskyrų talpai. Svarbus yra saugus ir gamintojo nurodytus reikalavimus atitinkantis

dezinfekavimas. Tiek autoklavavimas, tiek cheminė dezinfekcija (naudojant atitinkamas priemones

ir metodus) gali pilnai užtikrinti infekcijų kontrolę. Reikalavimas būtinai autoklavuoti talpą nėra

vienintelis racionalus būdas užtikrinti higieną, todėl tokia specifikacija nepagrįstai atmeta

technologiškai lygiaverčius sprendinius ir riboja konkurenciją, pažeisdama proporcingumo principą.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

11. Klausimas: Oro kompresoriaus slėgio reikalavimą pakeisti iš „0,1–3,5 bar“ į funkciniu

požiūriu pakankamą intervalą: „Oro kompresoriaus slėgis turi būti reguliuojamas nesiauresnėse kaip

0,1 - 2 bar“. Oro kompresorius: reguliuojamas slėgis 0,1–3,5 bar. Nustatytas konkretus viršutinis

slėgio dydis (3,5 bar) neatspindi funkcinio poreikio – klinikinė praktika reikalauja pakankamo ir

saugaus slėgio darbo priemonėms, tačiau neįrodo, kad būtent 3,5 bar yra objektyviai pagrįsta

minimaliai reikalinga riba. Reikalavimas „ne mažiau kaip 3,5 bar“ gali eliminuoti įrangą, kurios

maksimalus slėgis yra, pavyzdžiui, 2 bar, nors praktiškai tai gali visiškai užtikrinti reikalingas

procedūras. Tokiu atveju kyla abejonių, ar šis parametras nėra labiau susijęs su konkretaus gamintojo

techniniais sprendimais, o ne su tikruoju Perkančiosios poreikiu, ir ar nėra pažeidžiamas VPĮ 37

straipsnyje įtvirtintas proporcingumo reikalavimas.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

12. Klausimas: Reikalavimą dėl atskiro slėgio ribotuvo išbraukti arba suformuluoti taip, kad

būtų vertinamas atitikimas saugos standartams, o ne konkretus konstrukcinis elementas: „Oro

kompresorius turi atitikti taikomus saugos standartus ir turėti gamintojo numatytas priemones,

apsaugančias nuo perteklinio slėgio. Papildomas atskiras reikalavimas slėgio ribotuvui yra

perteklinis, jeigu kompresoriaus konstrukcija ir taip atitinka saugumo standartus, o slėgio intervalas

yra technologiškai ribotas gamintojo. Jeigu Perkančioji neįrodo konkrečios rizikos, kurią galėtų

pašalinti tik atskiras slėgio ribotuvas (ir kurios nepašalina kiti saugos elementai ar konstrukciniai

sprendimai), šis reikalavimas nepagrįstai susiaurina tiekėjų ratą ir galimai atitinka tik tam tikrų

gamintojų konstrukcijas. Tai vertintina kaip neproporcinga ir ribojanti konkurenciją.

Teikiame atsakymą: papildome techninės charakteristikos 2.2.1. punktą „arba gamintojo

numatytos priemonės, apsaugančias nuo perteklinio slėgio,  atitinkančios taikomus saugos

standartus“. Pridedama pakoreguota Techninė charakteristika, Priedas Nr. 1.

13. Klausimas: Reikalavimą dėl šviesos intensyvumo reguliavimo pakeisti į: „Šviesos

intensyvumas turi būti reguliuojamas taip, kad būtų galima pritaikyti apšvietimą pagal klinikinius

poreikius – leidžiant valdyti bent vieną šviesos šaltinį arba šaltinių grupę. “ Reikalavimas, kad šviesos

intensyvumas būtų reguliuojamas kiekvienam šviesos šaltiniui atskirai, nėra vienintelis būdas pasiekti

reikiamą klinikinę funkciją – užtikrinti pakankamą ir reguliuojamą apšvietimą darbo lauke. Praktikoje

plačiai naudojami šviesos sprendimai, kai keli kanalai valdomi kartu arba pasirenkama, ar naudoti

vieną, ar abu kanalus, palaikant vienodą intensyvumą. Tokia sistema yra funkcionaliai lygiavertė

Perkančiosios tikslui, tačiau dabartinė formuluotė dirbtinai eliminuoja šiuos sprendimus ir riboja

konkurenciją.

Teikiame atsakymą: papildome techninės charakteristikos 2.3.1. punktą „arba lygiavertis

užtikrinantis  pakankamą ir reguliuojamą apšvietimą darbo lauke”. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

            14. Klausimas: Reikalavimą dėl atlošo pasvirimo kampo iš „ne mažiau kaip 70° “pakeisti į:

„Paciento kėdės atlošo pasvirimo kampo reguliavimo eiga – ne mažiau kaip 65°. “ Paciento kėdės

atlošo pasvirimo kampas – ne mažiau kaip 70°. Nustatytas minimalus 70° atlošo pasvirimo kampas



yra labai konkretus parametrinis slenkstis. Klinikinė praktika reikalauja, kad kėdės atlošas leistų

pacientą tiek paguldyti, tiek pasodinti beveik vertikaliai, tačiau nėra pagrįsta, kodėl 65° pasvirimo

kampas šio tikslo neužtikrintų. 5° skirtumas praktiškai nesukuria esminio funkcionalumo ar saugumo

pranašumo, tačiau riboja gamintojų, kurių įranga turi 65° kampą, dalyvavimą. Tokiu būdu gali būti

sudaromos sąlygos rinkoje palankesnės tam tikram gamintojui, kas nesuderinama su VPĮ 17

straipsnyje įtvirtintu nediskriminavimo principu.

Teikiame atsakymą: atsižvelgta į pastabas. Pridedama pakoreguota Techninė

charakteristika, Priedas Nr. 1.

Atsižvelgiant į atliktus pakeitimus techninėje charakteristikoje, viešojo pirkimo komisija

pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą iki 2025 m. gruodžio 9 d. 9:00 val.

PRIDEDAMA: Techninė charakteristika otorinolaringologo darbo vietai (atnaujinta versija

2025-12-01).

Viešųjų pirkimų ir turto skyriaus vyriausioji specialistė,                          

viešųjų pirkimų komisijos pirmininkė            Žydrė Zlatkuvienė

Ž. Zlatkuvienė, tel. 0 381 58052,  el. p. zydre.zlatkuviene@anyksciai.lt
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